
Az entente párisi konferenciája.Győzelmes előnyomulásunk
Galíciában. Páris, julius 26. Havas-jelentés. 

I A szövetségesek konferenciája ma dél­
előtt tartotta első ülését, amelyet Ribot 
miniszterelnök nyitott meg.

Elhatározták, hogy a tanácskozáso­
kat teljesen titokban tartják. ■

Budapest, julius 26. A sajtószállásról jelelentik csütörtök délelőtt:
Csapataink folytonos előnyomulása komolyan fenyegeti a Kolomea—Cser- 

novitzi vasút vonalat, amely a hatodik és nyolcadik orosz hadsereg életere. Az
oroszoknak a Kárpátokból való kivonulása pánikszerűvé kezd válni Kolomea pá- 25 ca dór na, az
lyaudvarán az oroszok valósággal megostromolják az induló vonatokat. olasz seregek főparancsnoka Thaondi

A magyar osztrák csapatoknak bevonulása Staniszlauba valósággal d a- Reva \ altengernaggyai Párisba érkezett
és ott az angol és francia főparancs­
nokokkal, illetve tengernagyokkal tanács­
kozott. A tanácskozásoknak állítólag nin­
csen összefüggése a Párisban ezidö sze­
rint folyó diplomáciai tanácskozásokkal.

dalut volt.
Cseremtjev orosz tábornok oktalanul adta fel Halicsot, mielőtt még a ha­

todik orosz hadsereg elvonulhatott volna Harajowkátől. Ennek következtében igen 
erős orosz utóvédeket Halicsnál megsemmisítettünk, vagy elfogtunk.

Eddig tizenhat várost és száznál több falut foglaltunk vissza

Keletgalic ai gyors előnyomulásunk 
az oroszokat arra kényszeritette, hogy a 
Kárpátokban a Tatár-szorostól délre is 
visszavonuljanak.

Mddolő távirat a királynak 
Tarnopol felszabadítása 

alkalmából.
B é c s, julius 26. Tarnopol városá­

nak Bécsben tartózkodó városi tanácsa 
meleghangú hódoló táviratot intézett az 
uralkodóhoz Tarnopol felszabadítása al­
kalmából.

Anglia hadicéljai.

London, julius 25. Lord Cecil 
! Róbert az angol alsóházban egy kér- 

Ä bolgár vezérkar jelentőse, j dégre válaszolva kijelentette, hogy Anglia
iuiius 25 A boleár vezér- ! továbbra is követeli Szerbia helyreáll!- 

. J A bolgár vezer , ^ ^ kártalanitágáí. Anglia egyrészt
kar ]elenn' . . , . i tartós megegyezésért és oly békéért har-

Az egész romániai arcvonalon fo- amel* a népek önállóságainak alap­
kozott tüzlevékenység. A Szerethnél ik> a másik hadicélja pedig
egész nap rendkívül heves tüzérségi tu- & német mihtarizmus megsemmisítése, 
zeles volt. Egy megkísértett gyalogsági ^ azért ^ivánatos> mert megmaradása 
támadás tuzunkben Összeomlott. — veszedelmet jelentene a jövendő

Wolf-Jclcnlés galíciai 
előnyomulásunkról.

Berlin, julius 25. 
nökség jelenti:

Keletgaliciában rendkívül nagy had­
műveleti területen a szétszórt zsákmányt 
megközelítőleg sem lehet megállapítani. 
Eddig háromezer négyzetkilométernyi te­
rületet ragadtunk el az oroszoktól.

Az oroszok tizenhatszoros tagozásu 
támadását Tarnopoltól délnyugatra su 
lyos veszteségükkel visszavertük.

Stanislau és Nadvorna elfoglalása­
kor számos ágyút és megszámlálhatlan 
tábori löveget, lövészárok ágyút, löszért 
és élelmiszert zsákmányoltunk. Csapa­
taink szakadatlanul előrenymulnak.

A nyugati front összes eseményei 
eltörpülnek a Flandriában dühöngő tü­

zércsata mellett.

A Wolf-ügy- nagy
európai békére. Ha Németországban igaz 
demokratikus kormány kerül uralomra,Kcrcnszkl újra soroz.

d - • o or; a Pptit Párisién ezzel erős biztosíték állana elő arra
Paris, julius . nézve hogy a német politika teljesen

jelenti Szentpétervárról: Kerenszki el- 
rendelte a 16—48 évesek sorozását rang- megváltozzék.
külö bség nélkül. A volt cári család- |

tagjait is sorozás alá veszik Newyorkban is konferenciára
az orosz hadsereg bomlása. Q| ÖSSZ0 3Z antanté.

Hága, julius 26. Délutáni távirat.
A Daily News jelenti: A nyolcadik és 
tizenegyedik orosz hadsereget az ellen 
ség előtt tanúsított gyávasága miatt tö­
rölték az orosz hadseregből és beosz­
tották más csapatrészekbe.

Washington, julius 26. Délutáni 
Hivatalos helyen elhatározták,távirat.

hogy Newyorkban konferenciát tartanak, 
amelyen az orosz, francia, angol, olasz 
és amerikai megbízottak vesznek részt. 
A konferencián nyilatkozni fognak a 
szövetségesek hadicéljairól.

A német kancellár Bécsben.
B é c s, julius 26. Délutáni távirat. 

Michaelis birodalmi kancellár legköze ebb 
ideérkezik, hogy a királynak bemutat­
kozzék és Czernyn gróf külügyminisz­
terrel tanácskozzék.

Az amerikai hajóépités vezetői 
lemondtak.

Semleges vélemény offeo- 
zivánK további hatásáról.

A ZüricherZürich, julius 25.
Tagesanzeiger Írja:
keletgallcial offenzlvája még egy hétig 
teljes erővel tovább folyik, a mostani 
események döntő jelentőségűek lesznek 
a háborúra nézve és bizonyos körül­
mények között az oroszok végleges ki­
válását eredményezhetik a hadviselők 

közül

Wolf-iroda esti Jelentése.
Berlin, julius 25. A Wolf-iroda 

jelenti szerda estéről:
Flandriában a végletekig fokozott

London, julius 26. Délutáni táv­
irat. A Reutter ügynökség jelenti Was 
hingtonból: Golt halst tábornok, a 
hajóépitési osztályvezetője lemondott, 
úgyszintén Deumann, a hajózási a 
nács elnöke is. Lemondásuk oka, hogy

• »• ne * Wnlf iroda a nagY hangon bejelentett hajóépitke-
B éri in, julius 26. A Wo f zéseket még mindig nem kezdették el,
fl * miután mindig azon vitatkoznak, hogy

fa-, vagy acélhajókat épitsenek-e.

Ha a központiak

A buvárhajóharc eddigi ered­
ménye ötmillió tonnát meghalad.

jelenti:
Buvárhajóink ismét hat gőzöst és , 
vitorlást sülyesztettek el.

A korlátlan buvárhajóharc kezdeté­
től több mint ötmillió brutto tonna ellen­
séges kereskedelmi hajóteret sülyesztet-

tünk el.

négy

!

tűzharc

m
TT Előfizetési árak:

Egész évre — — — 32’—
Félévre-----
Negyedévre 
Egy hói a -

Egyes szám ára 10 fillér.

Hirdetéseket

Szerkesztőségi iroda:
\agvbecskerek Zápolya- 
utca 1., hová a lap szel­
lemi részét illető min­
den közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyv­
nyomdája Nagy becske­
rek, Zápolya-u. 1., hova 

hirdetéseü. előfizetések 
és a lap szétküldésére 
vonatkozó felszólalásuk 
intézendök. Telefon 21.

1
-------16'—

S'— 
270

Ar a kiadóhivatal vesz föl. 
Azonkívül az összes hir- 
:: :: detési irodák, :: ::

vasár-POLÍT1KAI NAPILAP. Megjelenik 
ünnepnapok kivétel evei 
mindennap d u. 5 órakor

esa

Felelős szerkesztő: Dr. Mayer Jenő.

Csütörtök, julius 26XLVI. évfolyam. 169. szám.Nagybacskerek, 1917.
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Keleti harctér:
A szövetségesek hadműveleteit Keletga- 

liciában tegnap uj sikerek koronázták. Osztrák­
magyar csapatok elfoglalták Stanislaut és Nad- 

j vornát, német erők pedig Tarnopolt. Az ellen- 
I ség után nyomuló szövetséges hadtestek több 

Ízben újra feléledő orosz ellenállásba ütköztek.
Kövess vezérezredes hadseregének északi 

szárnya szívós harcban kivetette az oroszokat 
a Tatár-szoroson fe vő magaslati állásaikból. 
A Bisztricza-Nadvormanskat az osztrák-magyar 
és német hadosztályok csak jelentékeny har­
cok után tudták átlépni Az alsó Zlota-Lipa 
körletében is ismét szembeszálltak velünk az 
oroszok. Tarnopoltól délre az ellenség ered­
ménytelenül vetett sürü tömegeket a német 
ezredek elé. Az Erdős Kárpátokban a Tatár­
szoros és a Susita között az ellenség tevékeny­
sége alábbhagyott A Putna-völgytől északra 
az oroszok megismételték támadásaikat. Ro- 
hamoszlopaiknaa. szűk területen elért kezdő 
sikere után megállást parancsoltunk.

I

Olasz harctér:
Az Isonzó mentén az élénkebb tüzérségi 

tevékenység tegnap is tartott.
Délkeleti harctér:
Változatlan.

A német nagy főhadiszállás jelentései:
Nyugati harctér:
Rupprecht trónörökös hadcsoportja: A 

fiandriaí arcvonal tegnap is a leghatalmasabb 
tüzérségi harcok színhelye volt, amelyek éjjelig 
tartottak. Erős angol felderítő előretörések 
több szakaszon megismétlődtek. Tölcsér állá­
sainkban valamennyit visszavertük.

A német trónörökös hadcsoportja: A 
Mont d'Hiveren Craone mellett a franciák uj 
állásaink ellen intézett több erős támadásuk 
meghiúsultával vereséget szenvedtek. Egy újabb 
hadosztálynak harcbavetése sem volt képes az 
ellenségnek előnyt szerezni.

Keleti harctér:
Lipót bajor herceg vezértábornagy 

nala : Eichorn vezérezredes hadcsoportjánái az 
orosz kudarcainak és áldozatainak hatása alatt 
nem újította meg támadását.

Böhm Ermolli vezérezredes hadcsoportja : 
Előrenyomulásunk feltartóztathatatlanul halad 
tovább. A császár őfelsége szemei előtt harc­
ban kipróbált hadosztályok a Szereth lapály­
ból felfelé nyomulva Tarnopol és Trembovía 
közölt visszaverték az oroszok erős támadá­
sait és rohammal elfoglalták a keleti part ma­
gaslatait. Itt az oroszoknak mélyen tagozott 
támadásait visszavertük. Tarnopolt elfoglaltuk. 
Bucachoz közeledünk, Stanislau és Nadvorna 
lirtokunkl)an van. Az ellenség utóvédjeit min­
denütt visszavertük.

József főherceg vezérezredes arcvonala: 
Az éjszaki szárny csapatai lépést tartanak a 
Kárpátok előterében előrenyomuló haderőkkel.
A Tatár-szorostól délre az ellenség megtartja 
állásait. A Kárpátok déli részében az ellenség 
a Susita-völgy mentén benyomult vonalainkba.
A gyorsan uj erőkkel táplált lökést közvetlenül 
nyugatra fekvő állásban megállítottuk.

Mackensen vezér!ábornagv hadcsoportja:
A Szereth alsó folyásánál élénk tűzharc. Eddig . 
nagyobb támadások nem történtek.

Macedón arcvonal:
Nincs lényeges esemény. — Ludendorff.

— Harctéri üdvözlet. A mai postával egy 
tábori lapot kaptunk, amelyen ismerőseiknek | 
üdvözletüket küldik: Nikolits József szakasz- | 
vezető Nagvbecskerekről, Lameszfeld Ferenc j 
tizedes Nagyszentmiklósról,

arcvo-

Maurer Lukács.

hírek.

— Hivatalos jelentések julius hó 25-ikéröl.
A miniszterelnökség sajtóosztályától a követ­
kező hivatalos jelentést kaptuk a harctéri 
eseményekről:

A vezérkar főnöke jelenti :

— Nagy éSelmiszercsampészés Nagyvára­
don. Nagyváradról írják: Nagyarányú liszt­
csempészésre jött rá a nagyváradi rendőrség 
és veszedelmes szélhámost tett ennek során 
ártalmatlanná. Feljelentésben hívták fel a rend­
őrség figyelmét Zelmánovics Ábrahám mára- 
marosi katonaszökevényre, akiről a kihallgatás 
során kiderült, hogy hónapok óta nagyarányú 
élelmiszer-csempészéssel foglalkozik. Lakásán 
egy nagy raktárra találtak, ahol liszt, cukor, 
kenyérjegy, csomagolópapír, szállítólevél és 
ezenkívül száznál több Máramaros megyébe 
küldött csomagról szóló postai vevény volt 
felhalmozva. Megállapították, hogy Zelmáno­
vics Üzletszerűen foglalkozott cukor- és liszt- 
csomagoknak idegenbe való küldésével. A rend- . 
őrség őrizetbe vette, a. cukor- és lisztcsem­
pészésért a kihágási biró vonja felelősségre s 
ezenkívül bűnvádi eljárás indul ellene katona­
szökés miatt.

szakaszvezető HertelendyfalváróL Szv^mi ■ 
János tizedes Ernőházáról, Loch Jakab™ em 
véd Écskáról, German Lajos honvéd 
becskerekről, Fölmér Péter honvéd NainrtW 
kerekről, Pits Péter honvéd Nagybecskerekrő!" 
Wert Márton tizedes Écskáról, Wilvert Fü’" 
honvéd Kisszentpéterről és Joszl Jánnc n°P 
véd Zsigmondfalváról. 0n"

hon-
Nagy-

— Boross Géza társulatának kabaréeiő 
adása Telt ház és nagy érdeklődés várta teg-
nap este a városi színházban a Boross-féj 
kabarétársulat előadását. Igaz, hogy egy na 
pal megvárattak bennünket, mert tegnapelőtt 
este azzal küldték haza a közönséget 
házból, hogy nincs előadás, a társulat 
összeköttetés híján megrekedt Szegeden de 
tegnapi előadással azután bőven kárpótoltuk 
Lenünket a megkésésükért. A legjobb 
kabarészámokból összeállított

a szin- 
vonat-

friss
programmot a

közönség mindvégig a legnagyobb érdeklődés­
sel hallgatta és kitünően mulatott az egyes
számokon. Herczeg Jenő szellemesen konferált. 
Palotai Elza nagy énektudásról tett tanúságot. 
Faragó Sárit, az ünnepelt fővárosi orfeummü-
vésznőt, sok temperamentummal és közvetlen­
séggel előadott énekszámaiért a közönség zajo­
san ünnepelte, a Boross Géza magánszámai, 
valamint a Boross-Herczeg féle duettek pedig 
olyan zajos sikert értek el, hogy utánuk per­
cekig viszhangzott a színház a nevetéstől. Nagy 
sikere volt Czeglédy Gyulának, aki saját szer­
zeményű dalait adta elő és az estén a zongo- 
rakiséretel látta el. A társulat ma este teljesen 
uj műsorral második előadást tart.

Csak arra kérjük a társulatot, hogy ha a 
mai műsorban szereplő darabok közül vala­
melyiken rövidíteni akarnak, azt egy kicsit 
óvatosabban tegyék, mint a tegnapi Gábor An- 
dor-féle Cigarettán, mert úgy, ahogy tegnap 
megrövidítették, egy kicsit nagy volt a zökke­
nés és mert vagyunk egy páran, akik ugyanezt 
végignéztük már Budapesten is és észrevesz- 
szük, hogy egy harmadik szereplőt elsüllyesz­
tettek előlünk.

Pánik az uszodában.
Nekiment egy uszályhajó az uszoda hídjának.

Nagybecskerek, julius 26.

Csak a véletlenen múlott, hogy ma dél­
előtt a női fürdőórák alatt nem történt végzetes 
baleset a Steigerwald-féle Béga uszodában. Az 
uszoda tömve volt, lent a hídon és a vízben 
az asszonyok és leányok vígan beszélgettek 
es úszkáltak, amikor egyszerre a régi vágóhíd 
felől feltűnt egy gőzös, amely három uszály­
hajót vont maga után. A gőzös a folyó közepén 
haladva közeledett az uszoda felé és egy pár 
száz méternyire attól, a kormányos irányt vál­
toztatott, a hajók az uszoda hidjához mind- 
közelebb kerültek. Az utolsó percekben vette 
észre Stefánovics Bogolyub úszómester a veszé­
lyes helyzetet, amelyben a vízben és a hídon 
levő asszonyok vannak, lerohant és hangos 
kiabálással hívta ki őket a vízből, a végén 
pedig egy párat maga segített az uszoda kar­
fáján keresztül a hidra. Az utolsót pedig épen 
idejére emelte ki, mert a következő pillanatban 
a három uszályhajó közül a második nekiment 
az uszoda alsó részének és azt egész hosszá­
ban végig horzsolta. Az uszoda deszkái recseg- 
tek-ropogtak, az egyik feljáró — szerencsére 
az, amelyiken senki sem állott — letörött, a 
hajó az egész uszodát és a mögötte levő 
kosárfürdőt 10—15 méternyire, ameddig a 
biztositólánc engedte, magával rántotta, a 
hidon és a másik feljárón levő asszonyok, 
leányok sikoltoztak, úgy hogy pár percig nem 
lehetett tudni, nem történt-e valami lomolyabb 
baj. Csak amikor a hajók túl voltak az uszo­
dán és az uszoda hídja újra visszaálhlatoít 
helyére, vált bizonyossá, hogy a nagy ijedtségen 
kívül senkinek baja nem történt.

A gőzös, amely a M. F. T. R. Csaba 
ne vő hajója, a szemtanuk bemondása szerint, 
a megengedettnél nagyobb sebességgel haladt, 
a kormányos sem irányította helyesen a hajót 
és ez volt okozója az összeütközésnek. Az 
uszoda derék úszómesterét igaz elismerés 
il'eti, hogy megőrizve lélekjelenlétét azonnal 
a helyszínen termett és ezáltal elejét vette a 
nagyobb szerencsétlenségnek.

Az esettel kapcsolatban beszéltünk a Du­
na gőzhajózási társaság helybeli ügynökségével, 
ahonnan azt a felvilágosítást kaptuk, hogy a 
társaság az esettel nem áll semmiféle vonat­
kozásban, mert a hajó a M. F. T. R tulaj­
dona, a kapitány és kormányos annak alkal­
mazottai. Az esetet aként magyarázzák, hogy 
a szél oly erősen fújt, hogy a hajót az 
dáriak sodorta. Ez állítólag gyakori eset és a 
legkitűnőbb kormányossal is megeshetik. A 
hajó kapitányát és a kormányost tehát 
terheli feielőssőg

uszo-

nem

Langhammer Adolf a gőzös kapitánya ha­
sonlóképen magyarázta a dolgot és még hoz­
zátette, hogy ő ismételten figyelmeztette már 
az uszoda tulajdonosát, hogy ha uszályhajók 
közelednek, a közönség a vízből és az uszoda 
hidjáröl távozzon. Az uszoda azonkívül 
rinte nincs jól kikötve, csak a kikötőláncnak 
súlya tarija, de nincs kitárnasztva, az uszodát 
tartó fák pedig korhadtak. Ö épen ilyen, a 
maihoz hasonló esetek elkerülése végett figyel­
meztette előre az uszoda vezetőségét. A mai 
eset baj nélkül végződött, de a jövőben kéri 
a közönséget, hogy felhívásának tegyen eleget.

sze-

UHRD5I mozi H UHRÜ5I SZintlHZBfin,
Csütörtökön, julius hó 26-án fél 9 órakor:

Telefon 330.
Telefon 33ö.

A „Budapesti Modern Színpad“ országos hírnevű művészeinek vendégfellépte,
páholyülés 5 K, I. mi. Páholyülés 4 K, II. em. páholyülés 2'50 K, Zútszék 4 K, Állóhely 80 f.
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De nem a túlsó part felé tart. Annyi esze 
neki is van. Ellenkezőleg: szépen a viz folyása 
mentén, a Tisza közepén lefelé akar kereket 
oldani . . .

A haditanács újra összeült:
— Utána kéne ugratni a lóval.
Ám a ló egészen egyszerű és egészen se­

gédszolgálatos öreg ló volt. Nem ment be a

Szlavkó pedig már szépen utazott lefelé. 
Könnyedén, kecsesen, mint egy versenyuszó. 
Ha eléri a kanyarulatot, ahol sürü füzes fe­
dezi a túlsó pártot, ugyancsak bajos dolog 
lesz majd nyakon csípni.

— No, az isten áldja meg maguka — 
búcsúzott el tisztelettudóan Szlavkó. Ne­
kem más dolgom van. Hanem megállj Kati, 
ellátom még a bajodat, ha egyszer találko­
zunk, amiért olyan disznó voltál ...

így szólott Szlavkó és ott bent a vízben 
— távozott.

- Az árgyélusát! vélte a huszár igen 
helyesen . . .

rint vették Nemtudoménhánvadik Lajos néhai 
ántánt király híres mondását: mindennap tyuk, 
de legelább is kacsa főtt a fazekukban. A 
tyúkok, kacsák, libák és borok rekvirálásáról 
Szlavkó gondoskodott éjjelenkint

— De — mondja oly szépen a költő — 
mindenféle szerelemnek vége szokott lenni!

A múlt héten Szlavkó minden sértő szán­
dék nélkül pofon vágta a Katit. Mire mene- 
külésszerüen távoznia kellett Azonkívül pechje 
is volt. Már a vasúti állomáson beleszaladt a 
legelső csendőr ölébe ...

Ezek azok a. történelmi előzmények, 
melyek után Szuboticski Szlavkó szabadkai 6-ik 
honvédgyalogezredbeli közbakát a nagybecske- 
reki honvédkiegészitő parancsnokság a szo­
kott módon egy nagypuskáju, szigorú nép­
felkelő őrizete alatt vonatra ültette, hogy 
csapattestéhez, Szabadkára visszatranszporál- 
tassa. Útközben azonban egy kis baj történt. 
Erről szól az alábbi mozifelvétel . . .

A vonat a rendes, szabályszerű késéssel 
sétált ki az állomásról és Szlavkó nagyon szó­

volt. Mintahogy ez már szokás, Elemé-

— Elébe kell ugratni a part mentén a 
huszárnak ! — adta ki a parancsot a vezér. 
De a következő pillanatban diadalmasan kiál­
tott fel.

moru
ren félórát, Melencén háromfertály órát, Ku- 
mánon egy órát és Törökbecsén másfelet to- a part mellet! egy komoly, rendes csónak
látták s ez idő alatt Szlavkó ráért a jövőjéről ápott szolgálatkészen. A nagy hevületben a 
gondolkodni. így történt aztán, hogy mikor a kutya se vette észre eddig, 
vonat nekirugaszkodott az aracsi határnak, a csónakba elsőnek a Kati ugrott be.
Szlavkó hirtelen kiugrott a kocsiból s eltűnt a [Jtána a többiek.
kukoricásban. A szegény nagypuskáju, szigorú Az ütközet szárazon és vizen inegkezdő-
„fedezet“ busán nézett körül dött. A parton Szlavkóval versenyt ügetett a

Utána ugorjak-e ? — kérdezte ön- lovasság, mig a csónak sietve közeledett a
lisza közepe felé

— No Szlavkó, most véged van!
Szlavkó hátranézett és látta, hogy tényleg

— Gépszij — női hajból. Berlini jelentés 
beszámol róla, hogy német technikusok fölfe­
dezése szerint a női haj kiválóan alkalmas bi- 

nyersanyagok pótlására. így példám 
nagyon erős korong és kerékhajtó hevedereket .
tudnak készíteni belőle amelyek a szíjat te^e- • _ ya]aszolla ugyancsak önmagá-
sen pótolják. A jelentes szerint az_ eddig ne
mezből a haditengerészet hasznajatara készült A fedezet. cgak Beodrán szállhatott le vége van.
lemezek gyártására nagyon joa noiha, an^ y & yonatról s akkor szekérrel bekarikázott Tö- Szegény Szlavkó, mit tehetett mást. Nagy
nek birodalomszerte vai g, I rökbecsére, hogy jelentést tegyen a csendőr- busan odakiáltott a kaján üldözök fele:
kult is egy holgybizotteagd Voros Keres t e Szlavkó ezalatt elment a Katihoz. De _ Megálljon őrmester ur ! - kigyuvok a
belében. A leányiskolákban isL megkezdődtek a & ^ ^ jöu ki Meg volt sérlve, nem bo- vizbői!
gyűjtései és így ) . é e_y év rult a nyakába, később pedig ő is elment a
háború szolgálatúba. A no haj is. es egy ev J
múltán talán már rekvirálasát is elrendelik s csendorsegre . . .
majd divat lesz a rö.ídIhaj . • ellen általános mozgósítást ren-
groteszk ez a hír de fajdalma , - deltek el. Fark™ Péter járásőrmester nyom-
nvi bajszai, amelytől néha koronás toK iugge jntézkedett hogy a hadioperációk meg-
nek, leszáll a ^erekeke' ^kezdő"” Ez »Z is volt llyan könnyű
hajtani fogja a kor^^jcat kerekeket gy d ha tekintetbe vesszük, hogy a rendel-
rakban, amelyek nel!^ a fjünket • az kezésre álló létszám csupán Mészáros alőrmes- 
szerülnenek. És mi torhe ju 1 ' térből és Szabó József népfelkelő huszár-
asszonyi hajszalak hatalma csett-e, nőit e szakaszvezetőből állott. Később, mint tartalék,
által? egy fmánc lett kirendelve. Mint esetleges agent

provocateur és mint kém a Kati szerepelt. Május 12-től 14-én délig viharozott az
__ a tiszamenti füzesben lesz kérem! — olasz ágyuk pergőtüze. A gyalogság ezalatt 

jelentette ki a Kati, mint szakértő. Plava környékén készenlétbe helyezkedett és
levélbélyeg, különféle jegyzetek és És a hadsereg megindult. a futóárkokon át a legelső, közvetlenül árkunk

névie-v renesisovsky Deák Józsefné. Ké- Elől, mint felderítő lovasjárőr, a nép- előtt fekvő vonalba tolta magat. 14-én délután
TPiik a becsületes megtaláló szolgáltassa be a felkelő huszár. A Jóról be lehet látni a fü- 2 órakor aztán előretört. Először a 383-as

n iesvzetekkel e lap hiadóhivatalába. zesbe. A gyalogság jobb és balszárnyra oszolva magaslaton, a Kuk előtt és Zagoranal levő elo-
A benne levő pénzt pedig tartsa meg. szabályszerűen felfejlődőit. A finánc ellenben állásaink ellen. Vitéz delmagyarorszagi és dal-
A nennt i mint tartaiek visszamaradt és végighasalva a mat csapatok visszavetettek. A Monte Gabriele

fűben cigarettára gyújtott. Kati a huszárral eneil) amelyet alsóstájeriak védtek, háromszor
tartóit Mert a Katik rendszerint a huszárokkal r0nto:tak előre, a derek stájeriak mindannyi-

visszaverték őket, súlyos veszteségeket

zonyos

És Szlavkó kijött a vízből.
Pedig szegény csak most volt igazán bent 

a vízben . . Bolsevik*.*

A tizedik isonzói csata.
— .A „Torontál“ eredeti tudósítása. —

Sajtószállás, juiius 20.

Az olaszok az Isonzót erőszakolják..
este a Németvégsor-Elveszett tegnap 

tói a Gizella-partig egy sötétkék gyöngy ritikul
benne volt 14 h,aranygyöngyökkel díszítve,

2 K ára
egy

Szlavkó a vízben. tartanak. szór
okozva nekik. Az olaszok harmadszor már 

kiáltott fel a hu- rendetlen futással menekültek. Beesteledik, az
éjszaka is beköszönt, de a harc szakadatlanul 
tombol. Egyik olasz hullám a másik után zú­
dul neki akadálymüveinknek, de a védők hő- 

szétzuzodnak. Ám az ellenség

Szuboticski Szlavkó sza­
badkai 6-os honvéd több- — Hopp megvan ! —
s7.örös katonaszökevény, f aljába mutatott, ahonnan a
es0kereÄbszaSE megriasztott Szlavkó erőltetett menetelésben 
ték csapattestéhez, Ara- igyekezett a Tisza felé. ...

kiugrott a vonatból. __ Állj meg Szlavkó ! — kiáltott ra a siességén sorra
Bevette magát a tisza- ^ Kati számbelileg fölényben van és ezt könyörtele-
üWöz6fUZr°síndőrök rajta" De Szlavkó nem állott meg Erre a csa- nüi ki is használja. Nagyszerűen dolgozó tü-
íitöttekegyenesen a vizbo, natok általános támadásba mentek át. A ki- zérségünk megsemmisítő agyuzasa íeielmetes 
a Tisza közepébe mene- , bravúrral véghezvitt lovasroham azonban réseket vág az előretóduló tömegekben, de így 
kült. Onnan kellett ki- me„ a kjvánt eredményt. Szlavkó js elegen jutnak át a zárótüzön ahhoz, hogy
örök* nem’ak^rták rögtön elérte a Tiszát Mire a gyalogsági osztagok csapatainkat visszanyomják. Huszonnégy órai 
a fegyverüket használni, odaérkeztek Szlavkó már egészen bent volt a elkeseredett viaskodas után visszavesszük vo- 
Ez a kedélyes história, vízben ' ’ nalunkat a Kukról és a vodicei magaslatok-
meiy a derék csendőrök —'Már most mitevők legyünk, tanakod- ról. A Munte Santo és a Monte Gabriele to-

tak a vezérek . , . „ • , ’ábbra *» da“lnak az minden er51'
mozivászonra kívánkozik Szldvkó vigciii lubickolt 8 vízben, mint 8 ködésévcl.
és a filmre alkalmazva s t k sgt veszedelmesen közeledett a Tisza Közben az olaszok Ajbánál az Isonzót
körälbehlür°arrkövetkező- közepe felé. . . V1 erőszakolták, hogy egy messze kanyarodó át-
leo- festhetett.: Közben a finánc, aki mmt tartalék unta karolási művelettel egész Kuk—Vodice—Monte-

" ^ magát, szintén megérkezett. _ . , Santo állásunkat észak felől felgöngyölítsék.
Szlavkó, mint mindennemű fegyveres szol- _ Kössünk fegyverszünetet, — inditvá- pergőiüzzei teljesen szétszórták es tarthatat-

eálatra alkalmas, eredetileg a szabadkai o-os nyozta _ ez alatt megindulhatnak a diplomá- ]anna tették az Isonzó innenső partján levő 
honvédekhez s itten is a menetszázadba volt ciai tárgyaiáSok. _ vonalainkat, aztán átvetették készenlétben álló
beosztva, de ettől függetlenül inkább Ár ácson, [gy js történt. Kati, a hűtlen kígyó ve- csapataikat. Tüzérségünk azonban összponto-
a göndörhaju bábájánál szeretett tartózkodni, ZQUe a tárgyalásokat: sitott tüzelés alá vette az átkelési helyet,
hol könnyebb beosztása volt. _ __ Szlavkó, gyere ki a vízből. _ Ugy, hogy az átkelési kísérlet nemsokára meg-

Ennek okából Szlavkó, ki eleinte mint g^y^ó nem jött ki a vízből. zavarodott. Az ellenség rettentő veszteségei
egyszerű szimuláns tengette életét, — önálló- — Gyüjjenek be maguk is, jobb itten — után tbbb osztag egyenesen vonakodott át-
sitótta magát és aranylag rövid idő alatt ötször mon(jta. kelni. Az a nehány csoport, amely átjutott,
játszotta el Szigligeti Ede aktuális háborús ebben határozottan igaza volt. kétségbeesetten kapaszkodott a partszegélybe,
darabjának címszerepét: „A szökött katoná-t. * de kiszélesíteni nem tudta az állást, mert

Kati mert igy hívták őt, a not, — a fP(Tvverszünet véget ért és Szlavkó a gyalogságunk — amelynek keretében különö-
modern kor igényeinek teljesen megfelelő közenén újra mozgolódni kezdett. Né- sen csehországi népfölkelők tüntették ki ma-
hercig kis buvóhelylyel várta ilyenkor mindig li* 5^:^ kéz és lábmozdulat jelezte, gukat — mmt vaspánt szorította őket. Az
Szlavkót --1 éltek itt. Szó sze- hogy a kitűnő amatőr úszó ismét útnak idul. olaszok tüzérségük védelme alatt hidat vertek

Ami 8zt illeti, J

csőn

modern mozi
==e TELEFONSZÁM 312 és 47.

Csütörtökön, juiius 26-án egy előadás, 
9 órakor, rendes helyárakkaleste fél

Ő vagy Ő
Dráma 3 részben. 

Főszereplő: Tatjana I r r a h*

- Gyönyörű kisérő műsor.

kiséret.Elsőrangú cigányzenekar

hó elsejétől kezdve mindennap 
este 9 órakor.

Augusztus 
két előadás, d. u. 6 és
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legalább két középiskolát jo 
eredménnyel végzett fiú heti- 
fizetéssel azonnal felvétetik

= lapnak apdpaD. =

1917 julius 26TORONTAE
4. oldal.

Nagykikinda város polgármesterétől.

570-3.3
a folyón, de hadseregparancsnokságunk már ® völ e a Monte Santo ellen irányult
15-én a következő jelentést kapta az ott har- ^adás r|szint ágyutüzünkben, részint közel­
ed0 hadosztálytól: Ajbai hjd elpusztítva le_ ^ összeo^tL A Vodicere és a 652-re
felé úszik az Isonzón." Az olaszok most más . MásnaD a 24-esek és a 42-esek
kép próbálkoztak. Tutajon gyorsan közelharc- £jiei megint fölvergőd- „
ágyukat, géppuskákat és megerősítést hoztak 8 olaszok reggel 5 órakor azonban már ,Az a lsPánur 18609 1917. számú rende-
át Caaalenál uj átkelési kísérletet készítettek nek « otoszok, reggel o 0 a helyzet, létében nyert elhatalmazás alapjan Nagyki-
elő. A Vodice-magaslat lábánál, Dolganyivá- lent is vanna^Majus^d-a y k»zté_ kinda varosánál akormanyhatósagiag jóváha-
nál hajóhidat vertek. Az ajtai szakadékban , hogy a kolcsoüoa^ tnzérseg a kopasz gyQtt kepviselőtestuleti határozattal kizárólag
kompokat gyűjtenek - ekkor két hadoszto- ben egyik tol sem tartna 8 fönn van a ; rendőrségi államsegély terhére es folyósitásá-
lyunk ágyúi teljes erővel e frontreszlet ellen j tokoson. A mi megfagy6 feküsz_ | nak idejere szervezett és lemondás folytan
fordulnak. Az olasz tüzérek el akarjak há„ ^CS^;é^a®laoS1Za°s;oka s^| tömegekben tá- megüresedett a XI. fizetési osztályba sorozott
ÄS lehelen | madnaW 77‘es t "*+**"* ^

maradt Osztagokat teljesen elvágtuk, berete- tartják sikerüket, de azton a 9., 24 é,77. okmá j felszereU kérvényüket f. év aí2Z
™z"tük. Helyzetük tarthatatlan. Május 20-án j gyalogezred részeinek dühös el entámadása le ^ ^ naíj4ig hozzám annyival is in£*

tsxstxss|ä■ ""n-sra-i Mit-suttá««
süket leplezzék, az egész művelet jelentőse- ronannaK íe roia. „
gét tagadóba vették), azalatt a Kuk-652- I Ezzel aztán be is fejeződnek az északi 
Monte^Santo—San Gabriele vonalon megsza- j szárny harcai Nehéz mozsaraink junius 2-an 
kitás nélkül folyt a küzdelem. Az olasz gya- j pontot tesznek a harcok végéie. luz alá ve- 
logság éjjel-nappal támad. Ha kissé elpihen, ; szik a dolganyivai hajóhidat, amelyet az óla- j
lélegzetet venni, akkor tüzérsége lát neki a szók erre sietve fölszednek, 
munkának. Pergőtűz, gyalogsági támadás, igy ; Csaknem teljes három hétig tartott itt a 

szünet nélkül. Emberfölötti, amit csa- csata. Az olaszok hasztalan vetették harcba
van- óriási ember- és lőszer-anyagukat, arcvonalunk­

ból csak a Kuk és a Vodice kúpjait tudták j 
kivágni. Céljukat nem érték el, a Monte Santo I 

jutott kezükre. Amellett olyan példátlan 
veszteségeket szenvedtek, amelyekkel a cse­
kély térnyereség igazán nem ér fel.

(Folytatjuk.)

a

11641—1917. szám.

Pályázati hirdetmény.

;

Az állást a városi képviselőtestület az al­
ispán ur által későbbre kitűzendő közgyűlésen 
választás utján tölti be.

Nagykikindán, 1917. évi julius hó 12-én.

Mainszky, polgármester.

megy ez .
patáink véghezvisznek. Árkaik teljesen be 
nak temetve, kavernái is több helyütt. Vona­
laik előtt százával hevernek az olasz^ holttes­
tek és hullaszaguktól pestises a levegő. A ko­
pár sziklán nem lehet eltemetni őket, várni 
kell a kedvező pillanatra, amikor hátravihetik 
a holttesteket. Amellett az elviselhetetlen for­
róság ... És a mieink mindent, mindent ki­
állnak, — a gránátok, aknák, sziklaszilánkok, 
gyalogsági támadások, éhség, szomjúság, hő­
ség, hullaszag egész poklát. Az ellenségnek 
jobb. Kivonhatja az elkopott csapatokat, friss 
emberekkel pótolhatja. A mieinknek éjjel-nap­
pal ki kell tartaniok, mígnem rövid időre fel­
válthatják őket.

Az olaszok folyton hozzák megerősítései­
ket. Maga a Monte Santo ellen két hadosz­
tályt vetnek. Nem egyszer fel is jutnak egé­
szen a csúcsig, amelyen a kolostor szomorú 
roncsai állanak, de tartalékaink mindannyi­
szor lekergetik őket. „A szent hegy“ lejtője bor­
zalmas csonthalom már. De a mienk marad. 
Ép úgy a Monte Gabriele is. Az olaszok már 
nem is merik támadni.

nem

692—1745—1917. szám.

Hirdetmény.
Melylyel ezennel közhírré tétetik, hogy a 

Bárányos község tulajdonát képező területen a j 
vadászati jog egymásután követő 6 (háti évre i 
f. évi juliius hó 31-én Bárányos községházán a j 
legtöbbet ígérőnek nyilvános árverésen bérbe 
fog adatni.

Az árverési feltételek a körjegyző irodá- j 
bán megtekinthetők.

Bárányoson, 1917. évi julius hó 24-én.

Községelöljáróság.

legtryorsabbau elmulasztja a Dr. Flcsch-főle eredeti 
nincs szaga, nem piszkit. 
Mindig eredeti pecsétes Dr. 

F'cscli-félét kérjünk. Próbatégely 1-60 K. nagy tégely 
3 K, családi tégely 9 K. — Kapható a helybeli gyógy- 

rtárakban vagy direkt a készítőnél rendelhető.
Dr. FLESCH E. „Korona“ gyógyszertára 

Győr.

Barna zsír,
6Z0

Ellenben sikerült birtokukba venni a Ku- | 
kot. Sikerükért példátlanul nagy árat kellett ! 
fizetniük, mert csapataink vad energával és 
szívóssággal védekeztek az ellenség tulerejé- j 
vei szemben A 32. sz népíölkelő ezred, a j 
40. sz. népfölkelő zászlóalj, a 34. és 52. ezre- j teszi, hogy ifj. Ardelyeán Juon végszentmihályi 
dek részei emberfölötti munkát végeztek. : és Gallik Ádám szentjánosi lakosok tulajdonát 
Egyetlen napon ötször visszafoglalják a Kukoí. j képező és pedig ifj. Ardelyeán Juonnak a ve- j 
A vodicei magaslatokon, a 652-től az 503-as ! likagrédai 424. számú tjkvben A. 1 sor 397. j 
nyeregig, amely a Monte Santoval összeköti j helyr. szám alatt foglalt 35 hold 456 Q-öi te- j 
őket, tömérdek ellenséges támadást visszaver- rületü, — Gallik Ádámnak a velikagrédai 430. 
nek, fogjokat ejtenek, még pedig ezer számra, számú tjkvben A 1. és 2. sor és 404—130.

és 423—122. helyr. szám alatt foglalt 103 hold, 
1074 Q-öl területű zár alá vett szántó az 
1917—1918. gazdasági évre 1917. évi augusz­
tus hó 13-án d. e. 10 órakor Ürményháza köz­
ségházánál nyilvános ávverésen bérbe adatnak, j 

Kikiáltási ár az Ardelyeán-féle földeknél 
2100 korona, a Gallik-féle földeknél 6240 
korona. .

Vevő köteles az árverés megkezdése előtt 
a kikiáltási árnak 10 %-át bánatpénz címén 
letétbe helyezni.

A haszonbéri összeg az árverés után azon­
nal fizetendő le.

Ha vevő az árverés után nem fizeti le a
az árveré-

Bérbeadási árverési hirdetmény• i

Alulírott zárgondnok ezennel közhírré

:

és folyton lendületes ellentámadásokra törnek 
elő. És ne feledkezzünk meg röpülőinkről, 
akik 500 méterig leereszkednek, hogy gyalog­
ságunk harcát támogassák. Géppuskáikból 
egész golyózáport zúdítanak az olaszokra, lö­
völdözik a Monte Sabotin ellenséges ütegeit. 
Az olasz repülők nem tudnak kifogni rajtuk, 
dacára túlnyomó számuknak és harci készü­
lékeinek. A mieink mindig fölülkerekednek vak­
merőségükkel, ügyességükkel.

Hasonló dicsőség, dicséret jár tüzéreink­
nek is. Nem kis mértékben az ő érdemük, 
hogy 20-ig ránk nézve kedvezően tudtuk ki­
egyenlíteni a helyzetet a bainsizzai fensikon. 
Leküzdik az ellenséges tüzérséget, megsemmi­
sítő tüzelésünkkel késleltetik a gyalogság gyü­
lekezéseit, valóságos pillanatokban zárótüzzel 
sietnek gyalogságunk segítségére. A gyalogsági 
ellentámadás mozdulatait önkéntelenül együtt­
csinálják, előretolva tüzelésünket és lekötve 
az ellenség tartalékait. A tűzmesterek éjjel­
nappal ott állnak a forró ágyucsővek mellett 
és kötelességük teljesítésétől sem a gázgráná­
tok, sem az olasz repülők nem riaszthatják el 
őket.

haszonbért, bánatpénzét elveszti és
mely nyomban folytatandó részt nem vehet, g 
A zárlati tömeg a területért nem szavatol, j

sen,

Kelt Ürményházán, 1917. évi julius hó
20-án.

Kittelberger György
zárgondnok.

i
596—3.2816—1917. szám.

Árverési hirdetmény.
Felsőaradi község tulajdonát képező 400 

hold szántó folyó hó 29-én reggel 8 órakor a 
helyszínen 1 holdas parcellákban nyüvános 
szóbeli árverésen örökáron eladatik.

Feltételek alulírott jegyzőnél megtudhatók.
Alsóaradi, 1917. évi julius hó 24-én.

Május 22-én rövid szünet. Másnap aztán 
ujult erővel föllángolt a csata. E második pe­
riódus idején az olaszok főtámadása a Comen- 
fensik ellen irányult, de ugyanakkor attól sem 
tágítottak, hogy északi szárnyunk állásait meg­
ingassák. Uj vonalunk most a Kuktól a Robot­
szakadék által elválasztva, a Robot-pataktól 

!ekl? magaslatokon, Decelánál kez­
dődtek és Nutarszcen, Vodicen, a 652-es ma­
gaslaton és az 503-as nyergen át húzódtak a 
Monte Santora. Az olasz

HIRDETÉSEKET JUTÁNYOS ÁRÉRT 
KÖZÖL A „TORONTAL“ POLITI­
KAI NAPILAP KIADÓHIVATALA.
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3—4 szobás lakást

keresek azonnalra 

lehetőleg a belvárosban.

Cim a kiadóhivatalban.

' V

’N
n

m
m

.

ü «
n n

ess£S
3

5*
3

£5
3

: m
m

S

*

B B

68
«

T
'.f
«i

■
■

■

...
m

m

rim
a

1
/

(s

’ 
•

.-n' 
. í

;P
k


